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Installazione con resina bicomponente
Installation with two-component resin
Instalación con resina de dos componentes
Installation d'une résine à deux composants

per gambo Ø 10, punta Ø 18 mm
for stem Ø 10, tip Ø 18 mm
por varilla Ø 10, punta Ø 18 mm
pour tige Ø 10, pointe Ø 18 mm
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Scasso
Break-in
Allanamiento
Cambriolage
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Installazione con resina in fiala di vetro
Installation with predosed resin in glass phials
Instalación mediante resina premedida contenida en frasco
de vidrio.
Installation d'une résine dans un ballon en verre
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Aria
Air
Aire
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fiala di vetro
glass phials
frasco de vidrio
ballon en verre

almeno 10 giri
at least 10 laps
al menos 10 vueltas
du moins 10 tours
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+COME PER "A" - AS "A" - COMO "A" - COMME "A"

Art. 302

Trapano a percussione
Hammer drill
Talandro de martillo
Perceuse
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Dopo la resinatura, non toccare più l'ancoraggio piazzato e utilizzarlo non prima
che siano trascorse 24 ore, meglio ancora se non almeno dopo 2/3 giorni (dipende
dalla temperatura ambiente...). Rispettare comunque le indicazioni stabilite dalla
fabbrica della resina utilizzata. Non è consigliabile l'uso di resine a base di
polyestere.
After the resin, do not touch the anchor and use it placed no earlier than 24 hours,
even better if not least after 2/3 days (dependent on ambient temperature...). Still
comply with the directions set by the factory of the resin used. The use of
polyester type glue shall not be recommended.
Después de la resina, no toque el ancla y utilizarlo colocado no antes de 24 horas,
aún mejor si no menos después de 2/3 días (dependiendo de la temperatura
ambiente...). Aún así cumplir con las instrucciones establecidas por la fábrica de
la resina utilizada. No se recomienda el uso de pegamento tipo poliéster.
Après la résine, ne touchez pas l'ancre et l'utiliser placé au plus tôt 24 heures,
encore mieux si pas moins après 2/3 jours (en fonction de la température
ambiante ...). Toujours se conformer aux orientations fixées par l'usine de la
résine utilisée. L'utilisation de colle de type polyester ne doit pas être
recommandée.

Occhiello
Eyelet
Anilla
Ceillet

Gambo
Stem
Varilla
Tige

VEDI MARCATURA ART. 160
SEE MARKING OF ART. 160
VOIR LE MARQUAGE ART. 160
VEASE EL MARCADO DE EL ART. 160

≈ 35 m
m

>6 <10 mm

ART. 162 - SUPERSTAR + 2 RINGS09/2026

Anello
Ring
Anillo
Anneau

SUPERSTAR + 2 ANELLI
GLUE-IN SUPERSTAR + 2 RINGS

Ancoraggio - acciaio inox AISI 316L
 Anchor - Stainless steel AISI 316L

Anclajes – inoxidable AISI 316L
Amarrage - inox AISI 316 L

MADE IN ITALY

Art. 162
SUEPERSTAR Ø 10 mm

+ 2 RINGS Ø 10 mm

Peso   Weight   Peso   Poids
295 g
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